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COMMISSION ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONALE

VOCABULAIRE ÉLECTROTECHNIQUE INTERNATIONAL

CHAPITRE 811: TRACTION ÉLECTRIQUE

PRÉAMBULE

1) Les décisions ou accords officiels de la CEI en ce qui concerne les questions techniques, préparés par des Comités
d'Etudes où sont représentés tous les Comités nationaux s'intéressant à ces questions, expriment dans la plus grande
mesure possible un accord international sur les sujets examinés.

2) Ces décisions constituent des recommandations internationales et sont agréées comme telles par les Comités nationaux.

3) Dans le but d'encourager l'unification internationale, la CEI exprime le voeu que tous les Comités nationaux adoptent
dans leurs règles nationales le texte de la recommandation de la CEI, dans la mesure où les conditions nationales le
permettent. Toute divergence entre la recommandation de la CEI et la règle nationale correspondante doit, dans la
mesure du possible, être indiquée en termes clairs dans cette dernière.

PRÉFACE

La présente norme a été établie par le Groupe de Travail 4 du Comité d'Etudes n o 9 de la CEI :
Matériel de traction électrique, sous la responsabilité du Comité d'Etudes n o 1 de la CEI:
Terminologie.

La présente norme remplace la Publication 50(30) de la CEI (1957). Elle constitue le chapitre
811 du Vocabulaire Electrotechnique International (VEI).

Le texte de cette norme est issu des documents suivants :

Le rapport de vote indiqué dans le tableau ci-dessus donne toute information sur le vote ayant
abouti à l'approbation de cette norme.
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INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL COMMISSION

INTERNATIONAL ELECTROTECHNICAL VOCABULARY

CHAPTER 811: ELECTRIC TRACTION

FOREWORD

1) The formal decisions or agreements of the IEC on technical matters, prepared by Technical Committees on which all
the National Committees having a special interest therein are represented, express, as nearly as possible, an international
consensus of opinion on the subjects dealt with.

2) They have the form of recommendations for inte rnational use and they are accepted by the National Committees in that
sense.

3) In order to promote international unification, the IEC expresses the wish that all National Committees should adopt the
text of the IEC recommendation for their national rules in so far as national conditions will permit. Any divergence
between the IEC recommendation and the corresponding national rules should, as far as possible, be clearly indicated
in the latter.

PREFACE

This standard has been prepared by Working Group 4 of IEC Technical Committee No. 9 :

Electric traction equipment, under the responsibility of IEC Technical Committee No. 1 :
Terminology.

This standard replaces IEC Publication 50(30) (1957). It forms Chapter 811 of the Inter-
national Electrotechnical Vocabulary (IEV).

The text of this standard is based on the following documents :

Full information on the voting for the approval of this standard can be found in the Voting
Report indicated in the above table.
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MEXAYHAPOgHASI 3JIEKTPOTEXHWIECKA5I KOMMCCHSI

MEXCAYHAPOAHbII%I 3JIEKTPOTEXHHLIECKI414 CJIOBAPb

FJIABA 811: 3JIEKTPWIECKA5I TSIhA

IIPEAVICJIOBI/IE

1) O(pnuHanbHble peuienna xnH cornauleHlla M3K nO TexnnaecxHM BonpocaM, no,AroTOSneHHble TexHn TlecxnMn KoMHTe-
TaMH, B KOTOpbIX npeJZCTaBneHbl BCe 3aHHTepeCOBaHHble HaIU30HanbHble KOMHTeTbI, BblpaxcalOT, n0 BO3MOxCHOCTH
TOTIHO, MeNCJZyHapOJZHyIO TOTIKY 3peHHa B JjaHHOIi 06naCTH.

2) AaHHble pemeHHa npeJZCTasnaloT co6oli pexoMexuaunH J[na MexCJZyHapo,L[HOrO HOnb30BaHH51 H B 3TOM BHJZe npHHH-
MaIOTCa HaIZHOHanbHbIMH KOMHTeTaMH.

3) B uenaX CO,L[exCTBHa MexCJiyHapO%ZHOIi yHH(1)HKaLjHH M3K BbIpa)ICaeT nOMCenaHne, TiT06bI BCe HaIZHOHanbHble KOMHTeTbI
npHHanH 3a OCHOBy CBOHX HauHOHanbHblX CTaHJjapTOB peKOMeHJZaLjnn M3K, HaCKOnbK0 3T0 JZOHYCKaIOT YCJIOBHa
JZaHHOIi CTpaHbI. JIIo6ble paCXO)KJZeHHa, KOTOpble MOryT HMeTb MeCTO Me)ICJZy peKOMeHJZagnaMn M3K H COOTBeTCTByIO-
IIZHMH HaIZHOHanbHbIMH cTaHJ[apTaMH, ROn)ICHb1 6bITb, HaCKOnbKO 3T0 BO3MO)KHO, yKa3aHbI B nOCneJZHnX.

BBEgEHHE

HaCTosILUHIÎ CTaHAapT noAroTOBneH Pa6o=ieH I'pyllnoH 4 TexHr-iecxoro KoMHTeTa M3K
No 9 " O60py,£ZOBaHHe 3JIeKTpOTSIrH " nOA pyKOBOACTBOM TeXHHLIecKOrO KOMHTOTa M3K No 1
" TepMHHOnOrHSI ".

HacTosluiHH CTaHAapT 3aMeHSIeT IIy6JIHKauHIo M3K 50(30) (1957). OH npeACTasJIxeT Co6oH
rnasy 811 MexcAyxapoAHoro 3JIeKTpoTexHHUecxoro cnosapsl (M3C).

TeKCT HacTOSIILIerO cTaH,IIapTa OCHOBaH Ha CJIeAyIOUmX jjOKyMeHTaX :

TIOJIHyIO HH(pOpMauHlo O rOJIOCOBaHHH n0 AaHHOMy CTaH,IjapTy MO)KHO HaHTH B OTHeTe o
rOJIOCOBaHHH, yKa3aHHOM B Ta6nHue.
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